
Два трона, которые какое-то время находились по обе стороны Звездной реки, решили
отступить с задумчивым взглядом на свои лица.

"Трон"! Разве такое отступление не было бы шуткой для твоего второго брата?"

Первый трон смотрел на мрачное лицо подчиненных, как будто туман не мог быть растворен, и
закатывал глаза на подчиненных и гудел: "Какого черта! В первый раз я увидел это, я был в
середине битвы, а во второй раз я увидел это, я был в середине битвы. Неужели такая сила
потребует, чтобы этот бог сказал тебе все заново!"

Подчиненные черной карусели ползли к земле и дрожали, когда их тела беззвучно отступали.

Второй тронный легион, который примыкает к первому трону, но на сто метров назад, тоже
отступил, второй трон прислонился к трону с опущенной головой, а также нахмурился крепко,
до сих пор ярко вспоминается сцена, как рыцарское войско злых духов пожирает духов, такая
сильная сила заставляла его казаться возвращающимся в то время, когда он преклонялся
перед залом души.

Это как птица-орёл под крыльями золотой вороны.

Настолько могущественный, что трон, который тысячу лет оставался мертвой водой, был
коровой.

В первый раз, когда я увидел это, я был посреди огня, и я был посреди огня.

"Молодой господин, эти армии Зал Души никогда не успокоятся, если мы пойдем за ними и
уничтожим их всех!"

Белый Ци, бог убийства, заставил легионы Да Юя встать на колени перед Юем неразборчиво, и
Белый Ци принял приказ своими руками.

"Просто".

С волной рукава и мантии Yu, армия всадников злого духа вернулась к семеркам, и упыри
рычали по мере того как они несли армию Yu прямо к месту где Железный Король был!

Окружающие их звезды падали, и миллионы людей погибали в мгновение ока не от таких
могущественных сил, как Зал Душ и Демонов, а со всех сторон, которые восстали на волне
хаоса, царящего в западном мире.

Тело гигантского тела Кун в пустоте, как линкор, вскоре люди пришли к месту расположения
железной звезды короля, Yu нечеткие ноги в пустоте с обеих рук запечатлены, синий
светящийся свет массы с ладони его руки расцвели, в то же время луч света в пустоту
огромный прозрачный барьер медленно распространился.

Звезда Tiewang появилась в пустоте, а Юй неразборчиво размахивал мечом Мин Хун, чтобы
привести людей в Tiewang напрямую!

Внутри Tiewang, темное ночное небо было освещено немного звездного света, и Yu
неразборчиво спустился на землю Tiewang, потому что Tiewang был спрятан в пустоте, и война
не распространилась на эту мирную планету, и армия тиранов осталась в Tiewang, все еще
находясь в древнем лесу в Tiewang, ожидая, когда Yu неразборчиво спустится на землю.



Звезды на небе были яркими, а древний лес, давно не освещенный, загорелся небольшим
огнем.

Тиран вокруг горящих дров, Yu неразборчивый Di Rong и другие люди вокруг дров, одиночное
поражение, опираясь на древние деревянные ветви пить вино, глядя на луну, Ren I Xing тихо
охраняется позади Yu неразборчивый, также сидя на корточках в руках чаши крепкого вина.
Цзинь Му Янь медленно и методично съел лицо жареного цыпленка беспомощно посмотрел на
руки, чтобы разорвать жареного цыпленка gulping вино восьми богов an, рот Ao Ling'er и
девушки поболтали, Цюй Лян, Сюань Юань Цзин Вэнь, Ян Xian'er и смеялся с его головой вниз
Li Fei Yun, пять женщин говорят и смеются и время от времени указывают их пальцы на
неразборчивый Yu, бог убийства Bai Qi вел армию Yu в древнем лесу в поисках скрытых
опасностей, ночь Ji Xiao Он вел только что преобразованную рыцарскую армию злого духа всю
дорогу на юг, по приказу неразборчиво подготовленного Yu для того чтобы искоренить всю
звезду железного царя, скрытую другими силами.

От начала и до конца Юй не планировал идти в семью Галстуков, чтобы еще раз взглянуть.

В то же самое время, когда Tiewang появился в пустоте, в пустоте ряда военных кораблей
Tiewang блуждает, потому что Yu нечетко вошел в Tiewang перед тем, как вывести сеть А,
военный корабль не боится плавать возле Tiewang, команда из сотен людей непосредственно
спустилась на Tiewang.

Так случилось, что место, куда они спустились, находилось в древнем лесу, где нечетко стоял
Yu.

Командой руководила женщина по имени Лу Луо Янь, с лицом лисы и мечом на ее спине,
которая была старейшиной клана Пинг Янь в западном мире.

Пока они не приехали сюда.

"Что это за место, Западный пограничный хаос здесь необычайно тихий, как будто на него не
повлияла война." Лу Луо Ян посмотрел вокруг на безмолвную Гулин с озадаченным лицом.

"Старейшина! Смотри!"

Ученик прыгнул на вершину древнего леса и закричал на Лу Луо Янь, указывая пальцем
глубже в древний лес.

Это был небольшой костер, который сотрясал больше, чем немного, вызывая у Лу Луо Янь
хмурый взгляд: "Как смеет кто-то осмелиться сжечь огонь в древнем лесу глубоких гор, ты
хочешь потерять свою жизнь зря"?

Культиватор Zong Sect также был озадачен и спросил: "Старейшина, будьте осторожны, не
дайте кому-нибудь специально поставить ловушку! Мы и так в беспорядке. Мы не можем
потерять их всех здесь!"

Лу Луо Ян кивнул каменистым выражением лица и лично привел учеников к костру, когда они
медленно приближались.

Когда я увидел его в первый раз, я был немного ближе, и я услышал звук женского смеха и
звук мужской пьяной тарабарщины, и недалеко был рыжеволосый мужчина, качая головой и



разливая вино, счастливая сцена смеха, смеха, вина костра, пережив бесчисленные войны, Лу
Лу Луо Янь смутно чувствовал себя плохо.

Когда я увидел его в первый раз, это была очень хорошая идея для меня, чтобы убрать его с
дороги, а затем убрать его с дороги, а затем убрать его с дороги.

"Ничего хорошего, старейшина! Мы окружены!"

Две фигуры были посреди ночи, и все они были посреди ночи, и все они были посреди ночи.

Лу Луо Янь нарисовал свой лонгворд и собирался дать отпор, когда спящий подросток у костра
внезапно перевернулся и мечтательно пробормотал: "Ладно, ладно, хватит".

Слова юноши пронеслись сквозь мертвую тишину древнего леса, и черные тени, только что
окруженные объединенной силой, остановились в их следах, и под ошеломленным взглядом Лу
ЛуоЯна отступили и постепенно исчезли в глубинах древнего леса.

Белокурый фехтовальщик, прислонившийся к древней лесной ветви, посмотрел вниз на Ло
Лояна, держа в руке бокал вина, и сказал слегка пьяным голосом: "Подойди и сядь, наш
молодой господин имеет в виду". Это редкий случай встретить путешественника в таком
беспорядке, так что приходите и посидите немного вместе, если вас это не беспокоит.

Единственное, что она могла видеть в этих женщинах - это культивирование одной или двух из
них, и культивирование других женщин также было для нее незаметным.

В этот момент над Гулином пролетел огромный объект, и Лу Луо Янь был поражен, эта
свирепая птица на самом деле была древней варварской птицей на пике боевых искусств!
Когда крылья замахнулись, ветер дул, и шел дождь.

Только то, что свирепая птица только что прошла мимо Гулина, а рыжий, грызущий плоть и
пьющий, казалось, был пьян и кричал: "Что это за шум! Не мешай мне пить!" Сказав это,
рыжеволосый человек яростно отмахнул ладонь в небо, и вспыхнувшее голубовато-фиолетовое
пламя мгновенно озарило все небо!

Пламя рассеялось, и огромное черное тело приземлилось на землю в узелке.

"Опять еда". Убийца Бог Бай Ци пришел из ниоткуда и заставил людей прямо тащить вниз уже
поджаренную девятиминутную вареную убийственную птицу.............

"Давай, давай, пей".

Молодой человек, которого только что подозревали в потливости, внезапно встал с земли,
пьяные глаза издевались над Лу Лояном, разговаривая, одна из пяти девушек в муслиновом
платье внезапно потянула за неразборчивое ухо Юя, нежно напевая: "Ты пытаешься
притвориться пьяным и приставать к красивой женщине!

Юй неразборчиво скрипел от боли, когда Цюй Лянь потянул его за ухо и поспешно умолял о
пощаде: "Мама, мама! Я был неправ, я был неправ".

Эта сцена упала в глазах Лу Лу Луо исследований, но необыкновенно замечательно, она теперь
действительно не знаю, что эти люди, в конце концов, что люди, таинственная армия, чтобы
подросток даже повиновался словам, пик яростной птицы боевых искусств достоинство даже
трудно устоять рыжеволосый человек ладонью силы, костер вокруг силуэта людей сами по себе



трудно совать нос в чужие дела.

Кто, черт возьми, эти люди!

http://tl.rulate.ru/book/40412/884246


